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And many more believed because of His own word. 
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is indeed the Christ, the Savior of the world. 
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Jesus said to her, “ . . . you have had five husbands, 
and the one whom you now have is not your 

husband.” 
 

Jesús le dijo; . . . cinco maridos has tenido, 
y el que ahora tienes no es tu marido
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Now Jacob’s well was there. Jesus therefore, being 
wearied from His journey, sat thus by the well. 

It was about the sixth hour. 
 

Y estaba allí el pozo de Jacob. EntoncesJesús,cansado 
del camino, se sentó así junto al pozo. 

Era como la hora sexta. John 4:6
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Now the Lord had said to Abram: “Get out of your 
country, from your family and from your father’s 

house, to a land that I will show you. 
 

Pero Jehová había dicho a Abram: Vete de tu tierra y de 
tu parentela, y de la casa de tu padre, a la tierra que te 

mostraré. Genesis 12:1
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And in you all the families of the earth 
shall be blessed.” 

 

y serán benditas en ti todas las familias 
de la tierra.

Genesis 12:3b
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éste la salvará Luke 9:24
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In the meantime His disciples urged 
Him, saying, “Rabbi, eat.” 

But He said to them, “I have food to eat 
of which you do not know.” 

 

Entre tanto, los discípulos le rogaban, 
diciendo: Rabí, come. 

El les dijo: Yo tengo una comida que comer, 
que vosotros no sabéis.
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Jesus said to them, 
“My food is to do the will of Him 

who sent Me, and to finish His work. 
 

Jesús les dijo: 
Mi comida es que haga la voluntad del que 

me envió, y que acabe su obra.

John 4:34



And he who reaps receives wages, and 
gathers fruit for eternal life, that both 
he who sows and he who reaps may 

rejoice together. 
 

Y el que siega recibe salario, y recoge fruto 
para vida eterna, para que el que siembra 

goce juntamente con el que siega.
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Vino una mujer de Samaria a sacar 
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Dame de beber.
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And many of the Samaritans of that city believed in 
Him . . .  and He stayed there two days. . . . Then they 

said to the woman, “Now we believe . . . for 
we ourselves have heard Him and we know that this 

is indeed the Christ, the Savior of the world.” 
 

Y muchos de los samaritanos de aquella ciudad creyeron en 
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